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LIITE 

EU:n digitaalinen diplomatia: 

Neuvoston päätelmät, ulkoasiainneuvosto, 18. heinäkuuta 2022 

 

1. Digitaaliteknologia on tuonut uusia mahdollisuuksia ja riskejä EU:n kansalaisten ja eri 

puolilla maailmaa olevien ihmisten elämään. Siitä on myös tullut keskeinen kilpailutekijä, 

joka voi muuttaa geopoliittisia voimasuhteita. 

 

2. Marraskuussa 2020 annettujen neuvoston päätelmien ja heinäkuussa 2021 

ulkoasiainneuvostossa käydyn ensimmäisen perusteellisen keskustelun jatkoksi neuvosto 

pyytää korkeaa edustajaa ja komissiota varmistamaan tiiviissä yhteistyössä jäsenvaltioiden 

kanssa, että digitaalisesta diplomatiasta tulee EU:n ulkoisen toiminnan keskeinen ja 

erottamaton osa, muun muassa vahvistamalla nykyisiä monenvälisiä, alueellisia ja monen 

sidosryhmän yhteisiä prosesseja sekä sovittamalla saavutettu edistys yhteen EU:n vihreän 

diplomatian ja kyberdiplomatian kanssa. Näin unioni voi olla täysipainoisesti mukana 

maailmanlaajuisessa vihreässä ja digitaalisessa siirtymässä. 

 

3. Neuvosto korostaa, että digitaalisia ja kyberuhkia sekä hybridiuhkien, mukaan lukien 

ulkomainen tiedonmanipulointi ja häirintä, torjuntaa koskevien EU:n ulkoisten politiikkojen 

on oltava täysin johdonmukaisia ja toisiaan vahvistavia. Jotta voidaan vakiinnuttaa tähän 

mennessä saavutettu edistys unionin kunnianhimoisissa pyrkimyksissä vahvistaa sen 

teknologista ja digitaalista suvereniteettia Versailles'n julistuksen sekä asiaa koskevien 

Eurooppa-neuvoston ja neuvoston päätelmien mukaisesti, on toteutettava lisää määrätietoisia 

toimia, joilla digitaalisesta diplomatiasta tehdään näkyvämpää, vaikutusvaltaisempaa ja 

koordinoidumpaa hyödyntäen kaikkia asiaankuuluvia EU:n välineitä. 
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4. EU:n digitaalista diplomatiaa toteutetaan tiiviissä yhteistyössä samanmielisten kumppanien 

kanssa, ja se perustuu yleismaailmallisiin ihmisoikeuksiin, perusvapauksiin, 

oikeusvaltioperiaatteeseen ja demokratian periaatteisiin. 

 

5. Digitaaliset taloutemme ja yhteiskuntamme voivat kukoistaa vain, jos luotamme tieto- ja 

viestintätekniikan turvallisuuteen sekä datamme turvallisuuteen ja eheyteen. Neuvosto on 

sitoutunut vahvistamaan edelleen kansainvälistä toimintaansa kyberasioissa erityisesti 

Yhdistyneissä kansakunnissa, Etyjissä ja muilla asiaankuuluvilla monenvälisillä ja 

alueellisilla foorumeilla sekä käyttämällä kyberdiplomatian välineistöä. 

 

6. Neuvosto korostaa, että EU:n digitaalisen diplomatian tavoitteena on 

– vahvistaa EU:n globaalia roolia digitaaliasioissa yhteisten geopoliittisten prioriteettien 

pohjalta kiinnittäen erityistä huomiota maihin, jotka ovat strategisesti tärkeitä tai 

erityisen haavoittuvia. 

– edistää aktiivisesti yleismaailmallisia ihmisoikeuksia ja perusvapauksia, 

oikeusvaltioperiaatetta ja demokratian periaatteita digitaalisessa ympäristössä sekä 

edistää ihmiskeskeistä ja ihmisoikeusperustaista digitaaliteknologiaa asiaankuuluvilla 

monenvälisillä foorumeilla ja muissa yhteyksissä. 

– edistää avointa, vapaata, maailmanlaajuista, vakaata ja turvallista internetiä, joka 

perustuu monisidosryhmäiseen internetin hallintomalliin. 

– vaikuttaa ihmisoikeuksiin ja perusvapauksiin perustuvien eettisten, turvallisten ja 

osallistavien kansainvälisten teknologiastandardien muotoiluun muun muassa korkean 

edustajan, komission ja jäsenvaltioiden välillä koordinoitujen vahvistettujen 

tiedotustoimien avulla, erityisesti maailmanlaajuisesti käytävissä neuvotteluissa, joita 

käydään esimerkiksi Kansainvälisen televiestintäliiton (ITU), Kansainvälisen 

standardisoimisjärjestön (ISO), sähköalan kansainvälisen standardisointijärjestön (IEC) 

sekä sähkö- ja elektroniikkainsinöörien järjestön (IEEE) kaltaisissa elimissä. 
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– edistää YK:n kestävän kehityksen tavoitteita ja YK:n Global Digital Compact -

sopimuksen kehittämistä. 

– edistää ja tukea Global Gateway -strategian mukaisesti häiriönsietokykyisiä ja 

luotettavia digitaalisia infrastruktuureja, demokraattisten digitaalisten yhteiskuntien 

vahvistamista EU:n rajojen ulkopuolella, digitaalista julkista infrastruktuuria ja 

digitaalisia julkishyödykkeitä sekä digitaalisia yhteishyödykkeitä. 

– edistää ennakoivasti innovaatiomyönteistä ja ihmisoikeuksiin perustuvaa tietotekniikan 

hallintoa sekä edistää ihmiskeskeistä ja ihmisoikeusperustaista digitaalista siirtymää 

EU:ssa. 

– edistää aktiivisesti EU:n sisäisiä digitaalipolitiikkoja ja digitaalialan sääntelyä, ottaen 

huomioon visio, joka esitetään asiakirjassa "2030 digitaalinen kompassi: eurooppalainen 

lähestymistapa digitaalista vuosikymmentä varten", kun se on hyväksytty, ja seurata 

digitaalipolitiikkojen maailmanlaajuista kehitystä sekä tuottaa tietoa EU:n sisäistä 

päätöksentekoa varten. 

– edistää EU:n turvallisuus- ja puolustuspolitiikan asiaankuuluvien osien johdonmukaista 

ja toisiaan vahvistavaa täytäntöönpanoa, myös kyber- ja hybridinäkökohtien osalta, 

kuten erityisesti strategisessa kompassissa, EU:n kyberturvallisuusstrategiassa, äskettäin 

hyväksytyissä, kybertoimia1 ja hybridikampanjoita2 koskevissa neuvoston päätelmissä 

sekä asiaankuuluvien neuvoston päätelmien mukaisissa puolustus- ja avaruusalan 

säädöspaketeissa esitetään. 

– edistää EU:n turvallisuuden takaamista myös hybridiuhkien, kyberhyökkäysten ja 

ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän torjumisen yhteydessä, mukaan lukien 

valtion tukema häirintä, sekä väkivallan ja vihapuheen torjuntaa, muun muassa 

tukemalla Pariisin ja Christchurchin toimintakehotuksia. 

                                                 

1 Neuvoston päätelmät Euroopan unionin kybertoimien kehittämisestä, 23. toukokuuta 2022. 
2 Neuvoston päätelmät puitteista EU:n koordinoidulle hybridikampanjoihin reagoinnille, 21. kesäkuuta 2022. 

 

https://www.consilium.europa.eu/en/press/press-releases/2022/05/23/cyber-posture-council-approves-conclusions/
https://www.consilium.europa.eu/en/press/press-releases/2022/06/21/council-conclusions-on-a-framework-for-a-coordinated-eu-response-to-hybrid-campaigns/
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– keskustella tarvittaessa liike-elämän, tiedeyhteisön ja kansalaisyhteiskunnan 

sidosryhmien kanssa sekä EU:ssa että sen ulkopuolella sellaisten mahdollisuuksien 

kartoittamiseksi, jotka voisivat vastata EU:n poliittisia, taloudellisia ja geostrategisia 

tavoitteita kolmansissa maissa, ja ymmärtää samalla digitalisaation ja teknologioiden 

käytön erilaiset lähtökohdat eri puolilla maailmaa. 

– edistää turvallista ja vapaata datavirtaa luottamuksellisesti, ottaen huomioon muun 

muassa oikeutettuja poliittisia tavoitteita koskevat poikkeukset sekä tietosuojaa ja 

yksityisyyttä täysimääräisesti kunnioittaen, tukea EU:n yritysten maailmanlaajuista 

vaikutusta ja edistää eurooppalaisia esimerkkejä datan käyttöä koskevista eettisistä 

toimintatavoista, koska datan vastuullinen käyttö yrityksissä ja hallituksissa muodostaa 

perustan luotettavien ja vastuullisten digitaalisten ekosysteemien kehittämiselle. 

– antaa oma panoksensa kestävään tulevaisuuteen siirtymiseen edistämällä innovatiivisia 

eurooppalaisia digitaalisia ratkaisuja, jotka voivat auttaa saavuttamaan ilmastoneutraalin 

talouden. 

– vahvistaa osaltaan EU:n, jäsenvaltioiden ja kumppaneiden kykyä arvioida ja käsitellä 

riskejä, haavoittuvuuksia ja kriittisiä riippuvuuksia kehitteillä olevissa ja 

perusteknologioissa sekä parantaa EU:n resilienssiä vahvistamalla kumppaneidemme 

resilienssiä. 

– parantaa EU:n valmiuksia seurata maailmanlaajuista digitaalialan sääntelytoimintaa, 

kansainvälisiä datavirtoja ja EU:n kansalaisten tietosuojaa, digitaalisen kaupan malleja, 

kolmansien maiden välisiä kumppanuuksia ja niiden vaikutuksia kilpailukehykseen 

digitaaliteknologian ja -palvelujen globaaleilla markkinoilla. 
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7. Neuvosto pyytää korkeaa edustajaa, komissiota ja jäsenvaltioita varmistamaan yhdessä, että 

EU:n ja jäsenvaltioiden sisäiset ja ulkoiset digitaalipoliittiset aloitteet ja tehokkaat toimet ovat 

toisiaan täydentäviä ja johdonmukaisia. Neuvosto pyytää korkeaa edustajaa ja komissiota 

myös seuraamaan EU:n digitaalisen diplomatian ja kyberdiplomatian kannalta merkittävää 

meneillään olevaa ja tulevaa kansainvälistä kehitystä sekä panemaan samalla merkille 

jäsenvaltioiden tärkeän roolin, myös asiaankuuluvien neuvoston elinten sekä digitaalisen 

diplomatian ja kyberasiantuntijoiden verkostojen kautta, niiden täytäntöönpanon ohjaamisessa 

ja seurannassa. 

 

8. Neuvosto pyytää korkeaa edustajaa ja komissiota ottamaan jäsenvaltiot täysipainoisesti 

mukaan ja kehittämään räätälöityjä toimintatapoja koalitioiden muodostamista ja yhteistyön 

vahvistamista varten tarvittaessa YK:ssa, G7-ryhmässä, Etyjissä, OECD:ssä, WTO:ssa, 

Natossa, Euroopan neuvostossa ja muilla monenvälisillä foorumeilla sekä kaikkien näiden 

kanssa, myös useiden sidosryhmien järjestöissä ja erityisesti standardointielimissä, joissa 

johdonmukaiset ja yhdenmukaistetut eurooppalaiset standardit ovat merkittävässä asemassa. 

 

9. Neuvosto panee tässä yhteydessä merkille, että EU:n sisäinen koordinointi jäsenvaltioiden 

kansallista toimivaltaa kunnioittaen on yhä tärkeämpää YK:n ja muiden asiaankuuluvien 

monenvälisten elinten virkoja koskevien vaalien ja nimitysten yhteydessä, ja tukee EU:n 

pyrkimyksiä edistää tavoitteitaan samanmielisten kumppaneiden kanssa. 
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10. Neuvosto pyytää korkeaa edustajaa ja komissiota jatkamaan yleismaailmallisten 

ihmisoikeuksien ja perusvapauksien edistämistä sekä jäsenvaltiot täysimääräisesti mukaan 

ottaen kantojen linjaamista kumppaneiden kanssa YK:n järjestelmässä ja erityisesti 

ihmisoikeusneuvostossa, YK:n yleiskokouksen kolmannessa komiteassa, YK:n pääsihteerin 

Our Common Agenda -raporttiin liittyvässä prosessissa sekä pääsihteerin digitaalisen 

yhteistyön etenemissuunnitelmassa, joissa EU:n olisi annettava merkittävä panos Global 

Digital Compact -sopimuksen valmisteluun ja tehtävä yhteistyötä YK:n teknologialähettilään 

kanssa. 

 

11. Neuvosto ilmaisee tukensa kunnianhimoisille kumppanuuksille ulkoisissa digitaalisissa 

kysymyksissä ja korostaa EU:n kahdenvälisten, alueellisten, monen sidosryhmän ja 

monenvälisten digitaalialan aloitteiden merkitystä, mukaan lukien erityisesti EU:n ja 

Yhdysvaltojen kauppa- ja teknologianeuvosto, digitaalinen kumppanuus Japanin kanssa, 

tulevat digitaaliset kumppanuudet Korean tasavallan ja Singaporen kanssa, EU:n ja Intian 

kauppa- ja teknologianeuvosto, Länsi-Balkanin digitaalistrategia ja itäisen kumppanuuden 

EU4Digital-aloite, yhteinen sitoutuminen digitalisaatioon vuoteen 2030 ulottuvassa EU:n ja 

Afrikan yhteisessä visiossa, strateginen kumppanuus Persianlahden kanssa ja uusi Välimeren 

alueen toimintaohjelma, EU:n ja indopasifisen alueen maiden yhteinen julkilausuma 

yksityisyydestä ja digitaalisten tietojen suojasta, tuleva EU:n ja LAC-maiden digitaalinen 

allianssi sekä EU:n voimassa olevien kauppasopimusten digitaalista kauppaa koskevat 

määräykset. Neuvosto kehottaa komissiota ja korkeaa edustajaa varmistamaan tehokkaan 

koordinoinnin jäsenvaltioiden kanssa, jotta näitä foorumeita ja välineitä voidaan hyödyntää 

täysimääräisesti. 

 

12. Neuvosto kannustaa komissiota ja korkeaa edustajaa selvittämään mahdollisuuksia laatia 

uusia aloitteita EU:n globaalin näkyvyyden lisäämiseksi ottamalla oppia jäsenvaltioiden 

parhaista käytännöistä. 
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13. Neuvosto kannattaa sellaisten digitaalitalouden pakettien laatimista, joissa yhdistyvät 

investoinnit digitaaliseen infrastruktuuriin, valmiuksien kehittäminen sekä teknologisten 

ratkaisujen ja sääntelyn ja standardien lähentämisen strateginen edistäminen ja joissa 

kunnioitetaan demokraattisia arvoja ja ihmisoikeuksia, myös osana Global Gateway  

-strategian täytäntöönpanoa. Neuvosto pyytää jäsenvaltioita ja komissiota selvittämään 

mahdollisuuksia osallistua tällaisiin paketteihin Team Europe -lähestymistavan mukaisesti 

sekä tiedottamaan tarvittaessa tästä lähestymistavasta käymällä vuoropuhelua kolmansien 

maiden, kansalaisyhteiskunnan, teknologiayritysten ja muiden asiaankuuluvien toimijoiden 

kanssa. 

 

14. Neuvosto kehottaa jatkamaan vuoropuhelua ja yhteistyötä yksityisen sektorin, myös 

verkkoalustojen, ja kansalaisyhteiskunnan kanssa, jotta voidaan yhdessä kehittää ratkaisuja 

digitaaliteknologiaan ja -alustoihin liittyviin haasteisiin ja niiden väärinkäyttöön. 

 

15. Neuvosto pyytää korkeaa edustajaa ja komissiota hyödyntämään globaalia teknologiapaneelia, 

kun ne pyytävät monien sidosryhmien panosta EU:n digitaalisen diplomatian kehittämiseen. 

 

16. Neuvosto pyytää korkeaa edustajaa ja komissiota edistämään Euroopan unionin kehittämiä 

uusia ja innovatiivisia digitalisointivälineitä, kuten EU:n ohjelmissa kehitettyjä teknologioita, 

standardeja tai datajoukkoja, mukaan lukien EU:n avaruusohjelman tuottamat globaalit 

kattavuustiedot. 
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17. Neuvosto pyytää korkeaa edustajaa ja komissiota hyödyntämään samanmielisten kumppanien 

kanssa saavutettua yhteisymmärrystä, jotta voidaan paremmin suojella ja edistää demokratiaa, 

yleismaailmallisia ihmisoikeuksia ja sääntöpohjaista järjestystä yhä digitalisoituneemmassa 

maailmassa digitaalisen vuosikymmenen digitaalisista oikeuksista ja periaatteista annetun 

eurooppalaisen julistuksen mukaisesti, kun se on hyväksytty. Neuvosto on tyytyväinen myös 

Tallinnan julkilausumaan sähköisestä hallinnosta, Berliinin julistukseen 

digitaaliyhteiskunnasta ja arvopohjaisesta digitaalisesta hallinnosta sekä Lissabonin 

julistukseen digitaalisesta demokratiasta, jolla on tarkoitus ("Digital Democracy with a 

Purpose"). Neuvosto pyytää korkeaa edustajaa, komissiota ja jäsenvaltioita edistämään näitä 

toisiaan tukevia julkilausumia kansainvälisesti ja sisällyttämään ne tiiviimmin EU:n ulkoiseen 

toimintaan ottaen huomioon myös internetin tulevaisuutta koskevan julkilausuman. 

 

18. Neuvosto korostaa, että on tärkeää soveltaa samoja oikeuksia verkossa kuin verkon 

ulkopuolella. 

Neuvosto pyytää korkeaa edustajaa, komissiota ja jäsenvaltioita edistämään 

ihmisoikeusperustaista lähestymistapaa digitaaliteknologian koko elinkaareen, mukaan lukien 

suunnittelu, kehittäminen, käyttöönotto ja käyttö, osana johdonmukaista narratiivia EU:n 

digitaalisaatiota koskevasta ihmiskeskeisestä visiosta, joka lisää EU:n näkyvyyttä keskeisenä 

toimijana tällä alalla, myös kansainvälisissä standardisointiprosesseissa. 
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19. Ihmisoikeuksia ja demokratiaa koskevan EU:n toimintasuunnitelman mukaisesti neuvosto 

pyytää korkeaa edustajaa, komissiota ja jäsenvaltioita jatkamaan ihmisoikeuksien ja 

perusvapauksien, mukaan lukien sananvapaus, ja oikeusvaltioperiaatteen edistämistä ja 

suojelua digitaalisessa ympäristössä kaikkialla maailmassa, erityisesti edistämällä digitaalista 

lukutaitoa ja kaventamalla sukupuolten välistä digitaalista kuilua. Tämä edellyttää myös sitä, 

että internetin sulkemisten, mielivaltaisen tai summittaisen digitaalisen valvonnan ja tietojen 

säilyttämisen torjuntaan valjastetaan asiaankuuluvat välineet ja rahoitus ja että laaditaan 

yhteistä politiikkaa, jolla edistetään ihmisoikeuksia verkossa esimerkiksi 

ihmisoikeusvuoropuhelujen avulla, suojellaan ihmisoikeuksien puolustajia ja 

kansalaisyhteiskuntaa verkossa sekä laajennetaan kansalaisyhteiskunnan 

toimintamahdollisuuksia. Uusien teknologioiden vastuullisen käytön vaikutuksia ja hyötyjä 

demokratian ja ihmisoikeuksien kannalta sekä niiden roolia ihmisoikeusloukkausten 

dokumentoinnissa olisi tuotava esiin julkisuusdiplomatian avulla. 

 

20. Neuvosto antaa tunnustusta meneillään oleville pyrkimyksille edistää digitalisaatiota ja datan 

jakamista kestävyyden ja kestävän kehityksen tavoitteiden edistämiseksi ja kehottaa 

komissiota ja korkeaa edustajaa edistämään yritysten ja tuotteiden kestävyyteen liittyvän 

standardoidun digitaalisen datan jakamista. 

 

21. Neuvosto on huolissaan disinformaation ja ulkomaisen tiedonmanipuloinnin ja häirinnän 

lisääntymisestä ja kehittymisestä digitaalisessa ympäristössä, mikä voi rapauttaa kansalaisten 

luottamusta demokraattisiin prosesseihin ja instituutioihin, heikentää julkisia aloitteita, 

vahvistaa stereotypioita ja yllyttää syrjintään, muukalaisvihaan, suvaitsemattomuuteen ja 

väkivaltaan. Neuvosto kehottaa korkeaa edustajaa, komissiota ja jäsenvaltioita puuttumaan 

disinformaatioon ja ulkomaiseen tiedonmanipulointiin ja häirintään sekä samalla turvaamaan 

avoimen, vapaan, maailmanlaajuisen, vakaan ja turvallisen internetin ja kunnioittamaan 

täysimääräisesti ihmisoikeuksia, demokratiaa ja oikeusvaltioperiaatetta. 



 

 

11406/22   team/SJ/mh 11 

LIITE RELEX.1  FI 
 

22. Neuvosto toistaa tukevansa 17. marraskuuta 2020 annetuissa neuvoston päätelmissä esitettyä 

EU:n digitaalisen diplomatian verkostoa. Neuvosto kehottaa vahvistamaan verkostoa 

foorumina EU:n jäsenvaltioiden väliselle koordinoinnille, keskustelulle sekä tietojen ja 

parhaiden käytäntöjen vaihdolle digitaaliseen diplomatiaan liittyvissä kysymyksissä sekä 

vahvistamaan edelleen verkoston koordinointia EU:n kyberasiantuntijoiden verkoston kanssa. 

 

23. Neuvosto pyytää korkeaa edustajaa ja komissiota tiiviissä yhteistyössä jäsenvaltioiden kanssa 

jatkamaan yhteistyötä kumppanijärjestöjen kanssa kansainvälistä vaalitarkkailua koskevan 

YK:n periaatejulistuksen puitteissa, jotta voidaan kehittää edelleen 

vaalitarkkailuvaltuuskuntia koskevia suuntaviivoja sosiaalisen median ja verkkokeskustelun 

vaalikampanjoiden aikana tapahtuvaa analysointia varten. Neuvosto kehottaa jatkamaan 

verkkovaalikampanjoiden tarkkailumenetelmän käyttöä järjestelmällisenä osana kaikkia EU:n 

vaalitarkkailuvaltuuskuntia. EU:n vaalitukitoimissa olisi kiinnitettävä huomiota myös uusiin 

digitaaliteknologioihin. 

 

24. Neuvosto on tyytyväinen siihen, että San Franciscoon perustetaan EU:n toimisto, jonka 

tarkoituksena on vahvistaa transatlanttista sitoutumista digitaalistrategiaan, edistää EU:n ja 

Yhdysvaltojen kauppa- ja teknologianeuvoston asiaan liittyvien tavoitteiden saavuttamista 

sekä luoda yhteyksiä viranomaisiin ja sidosryhmiin paikan päällä, jotta voidaan edistää 

onnistunutta, kestävää ja ihmiskeskeistä digitalisaatiota, jolla varmistetaan 

ihmisoikeusperustainen lähestymistapa EU:n ja Yhdysvaltojen yhteisten arvojen ja 

demokraattisten järjestelmien mukaisesti. 

 



 

 

11406/22   team/SJ/mh 12 

LIITE RELEX.1  FI 
 

25. Neuvosto pyytää korkeaa edustajaa ja komissiota hyödyntämään täysimääräisesti, 

järjestelmällisesti ja koordinoidusti EU:n edustustojen ja jäsenvaltioiden edustustojen 

verkostoa yhteistyössä kolmansien maiden, kansainvälisten järjestöjen ja monisidosryhmäisen 

yhteisön kanssa EU:n kantojen välittämiseksi ja teknologiapoliittisia kysymyksiä koskevan 

raportoinnin vahvistamiseksi pitäen samalla mielessä, että uusien teknologioiden taloudelliset 

näkökohdat, niihin liittyvät kriittiset teknologiariippuvuudet ja niiden vaikutukset Euroopan 

digitaaliseen suvereniteettiin, sisäiseen turvallisuuteen ja ulko-, turvallisuus-, kauppa-, 

kehitys- ja puolustuspolitiikkaan ovat yhä enemmän yhteydessä toisiinsa. 

 

26. Neuvosto pyytää korkeaa edustajaa ja komissiota yhdessä jäsenvaltioiden kanssa 

vahvistamaan alueellisia digitaalisen diplomatian keskuksia keskeisissä EU:n edustustoissa 

täysin johdonmukaisesti ja toisiaan vahvistavasti EU:n kyberdiplomatian verkoston kanssa 

Euroopan unionin kybertoimien kehittämisestä annettujen neuvoston päätelmien mukaisesti. 

 

27. Koska on tarpeen varmistaa johdonmukaisuus kaikissa yhteisen ulko- ja turvallisuuspolitiikan 

digitaalisissa ja kybertoimintalinjoissa, neuvosto kehottaa korkeaa edustajaa, komissiota ja 

jäsenvaltioita kehittämään edelleen EU:n valmiuksia analysoida teknologian ja 

digitaalipolitiikan kehitystä. 

 

28. Neuvosto pyytää korkeaa edustajaa kehittämään digitaalista diplomatiaa koskevaa koulutusta 

EU:n ja jäsenvaltioiden diplomaateille, jotta voidaan parantaa osaamista, saada aikaan 

yhteisymmärrys teknologian roolista geopolitiikassa ja varmistaa, että eurooppalainen 

diplomatia soveltuu digitaaliaikaan. 
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29. Neuvosto pyytää korkeaa edustajaa ja komissiota varmistamaan, että jäsenvaltiot osallistuvat 

tiiviisti digitaaliseen diplomatiaan, ja raportoimaan edelleen säännöllisesti neuvostolle sen 

täytäntöönpanosta sekä arvioimaan digitaaliteknologian kansainvälistä vaikutusta 

demokratiaan, yleismaailmallisiin ihmisoikeuksiin ja sääntöihin perustuvaan kansainväliseen 

järjestykseen. 

 

30. Neuvosto palaa asiaan kesään 2023 mennessä ja arvioi edistymistä säännöllisesti. 
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